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MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuin» (CaBIHCKUI) YHUBEPCUTET

Kadenpa anrnumiickoii ¢punogoruu
(Haumenosamue Kageopwvt)

110 JUCHUIIIIMHEC IIpakTHKA NHCHLMEHHOI'0 H YCTHOI'O IepeBoaa

1. IIpumMepHBIHA CIUCOK BOMPOCOB /JIsl MOJATOTOBKHU K 3a4€Ty
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1 ITepeBox kKak pa3HOBUIHOCTb MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIUHU.

SI3BIK KaK IUanor KyJabTyp.

SI3pIKOBast HOpMa.

OcCHOBHBIE IOJIOKEHUS TEOPUH NIEPEBOA.

[TepeBoAMMOCTD, 3KBUBAJIEHTHOCTh, HOPMATUBHOCTh MIEPEBO/IA, €AMHUIIA IEPEBO/IA.
OcHoBHbIE BUBI IEPEBOJA.

Buibl yCTHOrO M TUCBMEHHOTO MEPEBOJIA.

Pa3HoBHIHOCTH CHIELIMAIBHOTO NIEPEBOJA.

3aKOHOMEpPHBIE COOTBETCTBHUSI.

. YPOBHHU COOTBETCTBUS NPH NEPEBOJIE.

. Jlekcnueckue npeoOpa3oBaHusl.

. Tpanckpunuus, TpaHcauTeparys, OnucaTeabHbl, CEMAaHTUUYECKUI TIEPEBO/IL.

. OcobenHocTu nepeBojja UMEH COOCTBEHHBIX, TeOrpauIecKuX Ha3BaHUH.

. 'paMMaTHueckue TpyaHOCTH NIEpeBOa.

. Bunpl rpaMmatuueckux Tpanchopmaruil.

. IlepeBogueckue OUIMOKH.

. PenaktupoBanue.

. CamopeiakTupoBaHHUe.

. TpynHOoCcTH TIepeBosa, CBsI3aHHBIE C CHHTAKCHYECKIMU 0COOEHHOCTSIMH aHTIIMHCKOTO U

PYCCKOTO SI3BIKOB.
AKTyanbHOe uneHeHue npeanoxenus. [lopsaok cios. MuBepcust.

Jlexcuyeckue 0COOEHHOCTU HAyYHBIX TEKCTOB.

HenoBast nokymenTtanus. OCOOEHHOCTH MEPEBO/IA.

OcoOeHHOCTH OPUIHATEHO-/IETIOBOTO CTHIIS.

Bunb! opunnaibHO-ASTOBBIX JJOKYMEHTOB.

[TepeBo TEKCTOB, OTHOCSIIIMXCS K PA3IMYHBIM (DYHKITMOHATEHBIM CTHIISIM.

[TepeBoa HayuHoro Tekcra. yHKIMOHATBHO-CTUIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH HAYYHOT'O TEKCTA.
[TepeBon HayuyHoro Tekcta. CTpyKTypa HAy4YHOTO TEKCTa.

A03artHO-(Ppa30BHIif TEPEBOI.

ITocnenoBarenbHbINA IEPEBO.

PedeparuBHbiii nepeBo.

2. O0pa3ibl TEKCTOB Ha NMepeBo/

New Foot-and-mouth Case Confirmed

A fourth case of foot-and-mouth disease has been confirmed on a farm in the Egham area of Surrey,
officials say.

The Department for the Environment and Rural Affairs (Defra) said around 40 cattle had been
culled on the premises, within the current 3km protection zone.

Tests were carried out after the animals showed signs of the disease.



The disease has been confirmed at three other farms in the Egham area during the last two weeks;
the latest case is the sixth in Surrey since early August.

A Defra spokesman said: “Positive test results for foot-and-mouth disease have now been
confirmed at the site where it was decided that cattle should be slaughtered on suspicion.” The
spokesman added that “minor changes” had been made to the protection and surveillance zones.

Solihull tests

A number of sites outside Surrey have also been investigated and several control zones set up, but
these have all proved to be false alarms.

On Thursday a temporary control zone imposed around a farm near Solihull, West Midlands, was
lifted after tests on animals for the disease proved negative.

Laboratory results showed the latest incidence of foot-and-mouth in Surrey revealed the strain of
the disease was the same as all the other cases in the outbreak.

Animals on the fifth premises had the same strain as the previous four infected farms.

Four new cases near Egham have emerged in the last two weeks — just days after officials declared
the UK free of the disease following the August outbreak.

That has been blamed on the virus escaping from leaking pipes at the nearby Airfreight laboratory
site.

Some 1,800 animals have so far been slaughtered since the outbreak, at what is traditionally one of
the busiest times of the year for livestock sales.

Some of the movement restrictions outside the surveillance zone have been lifted.

Licences are now available to allow pigs to be moved for welfare reasons, and the movement of
animals up to 3km (1.8 miles) or cows for calving up to 50km (31 miles) between premises belonging
to the same owner.

Practice the text for translation editing.

Blackout in US, Canada

Last week millions of people in the United States and Canada suddenly found themselves in a
whole new environment. Electricity stopped flowing along thousands of kilometres of power lines.

The blackout happened August fourteenth. It lasted for hours, and stretched across a huge area of
the northeastern and midwestern United states. Among the cities darkened were: New York; Detroit,
Michigan; and Cleveland, Ohio. Toronto and Ottawa were the major Canadian cities affected. By
Saturday, August sixteenth, power had returned almost everywhere. Economists say they expect no
serious harm to the economy.

Officials said it appeared to have all started with a series of power line failures near Cleveland in
the two hours before the blackout. Experts say at least one warning system also failed. It was not clear
how much that warning would have helped. But, some say power line operators might have been able
to act to contain the outage.



Officials said the failures created a series of sudden increases and decreases of power along lines
throughout the rest of the system. Lines in other areas began to fail. Then, computers began to shut
down whole power stations to protect them. This week the Bush administration announced it would
investigate the blackout jointly with Canada. American Energy Secretary Spencer Abraham said it was
important to examine all the facts before placing blame. He said the investigation will involve
hundreds of officials, power system operators and power companies.

This was the largest blackout in American history. Officials have warned that the power system is
getting old. Modern living demands more and more electricity. Experts say thousands of kilometres of
new lines are needed.

All this will cost lots of money. But that is not the only issue. Some communities have fought
efforts to build new high-voltage lines across their land.

ABapus B cucremax aekrpocHadxenus B Coenqunennsix lrarax u Kanane.

Ha mnpomutoii Henmene muummonbsl skutenedt Kamampt m CIIA moObiBamu B HOBOW i ceOst
OKpY>KaroIle oOCTaHOBKE: ObUIa MPUOCTAHOBJICHA MOJadya SJEKTPOIHEPTUU Ha MPOTSHKEHUH THICSY
KUJIOMETPOB JTUHUM nekTponepenad (JIDIT).

ABapusi nmpomsonuia 14 aBrycra, oHa JUIMJIach HECKOJIBKO YacOB M MPOTSHYJIach HAa OTPOMHBIE
TEPPUTOPUHU CEBEPOBOCTOYHBIX INTATOB M mTaToB cpenHero 3amaaa B CIIA. Cpenu 00ecTOYCHHBIX
ropozos okaszamuck Hero-Mopk, erpoiit, (nrat Muuuran, CIIIA) u Kimenenn (mrar Oraiio, CILIA).
B Kanane ocHoBHBIME mOcTpagaBmuMu ropogamu Obutn Toponto u OtraBa. B cy66oty, 16 aBrycra,
nojiaya d3JEKTPOIHEPruu ObLla BO30OHOBUJICHA MPAKTUYECKH Be3lle. DKOHOMHCTBI OOBSIBUIIM, UTO
HUKAKHX CEPbE3HBIX IMOCICICTBUH /I SKOHOMUKH aBapys HE MPUHECET.

[To 3asBieHMIO OPUIIMANBHBIX JIUI, aBapusi HAYaJlach C CEpHH MepedOeB MOAayd IIEKTPUIECTBA
Bo3je KnuBieHna 3a Ba 4yaca 10 OCHOTO OTKIIHOYEHMs. DKCIIEPTHI OTMETHIIM, YTO U3 CTPOS BbIILIA
OJlIHa U3 CUCTEM aBapHitHOro omnosenieHus. Jlo cux mop He SCHO, KaKylo Mojib3y Morjia Obl MPUHECTU
3Ta cucreMa. HekoTopble Jinia 3asBIIsoT, 4YTO ONepaTopbl MOTJIM Obl XOTh YTO-HUOY/b MPEINPUHATh B
TaKOW CUTyalUU.

OdunmanbHO 6bLI0 00BABIEHO, YTO aBapHsl MPOU30IILIA B Pe3yIbTaTe CEPUN CKAUKOB HANpPSKEHUS
B JIOII, mpuBenmux K OTKIIOYEHHUIO CUCTEMBL. JINHNUU B Jpyrux o0JacTAX TakKe CTalM BBIXOAMUTH U3
cTposi. [[ist 3aIMTBl AMEKTPOCTAHLMK OT CEPHE3HBIX INOBPEKICHUM CHCTEMBI aBTOMATHKHM Hadalld
MOJIHOE OTKJo4YeHHe. B anMuHucTpanuu npesuaenta byma cooOmuiu, 4Tto paccienoBaHue MPUYKH
3TOM aBapuu OyJeT NpPOBOJUTHCS B COTpYAHMUYECTBE C mpexactaBurensmu Kanagsl. MuHHCTp
sHepretuku CIIIA Cnencep AOpaam OTMETHIJ, YTO Ba)XKHO KaK MOXKHO 0OoJjiee MOJHO M3Yy4YUTh BCE
(baxThl, MpexJe YeM HaKa3blBaTb BUHOBHBIX. [IpH 3ThOM OH 3asBWJI, UYTO PACCIIEOBAHUE KOCHETCS
COTEH O(QUIMANIbHBIX JIMLI, OTIEPATOPOB AIEKTPOCETEH U AIEKTPOKOMITAHUH.

Ota aBapus OblJa caMoOil KpymHOW aBapuel ayieKTpocHaOxeHust B uctopuu Amepuku. Ilpu stom
ounManbHbIe JIMIa BbIKa3alu OECIOKOMCTBO MO MOBOJY TOTO, YTO CUCTEMBI 3JIEKTPOCHAIOKEHHS BCE
oosbiie crapetoT. COBpeMEHHBIN 00pa3 KU3HU TPeOyeT Bce OONBIIMX KOJUYECTB IEKTPOIHEPTHH, T10
3asBJICHHUSIM SKCIIEPTOB, CTPaHE HYKHBI ThICSIYM HOBBIX JIDII.

Bce aTo Oynet crouts 6ombimux aeHer. OHAKO, 9TO €Ie He caMoe TPYTHOE: HEKOTOPHIM HaceIeHHBIM
MYHKTaM TPUACTCS BIOKHUTh 3HAYUTEIBHBIC CPEACTBA /JIsI YCTAHOBKH HOBBIX JIMHHUH 3JIEKTpoOTiepeiad
Ha CBOEH TEPPUTOPHH.

K koMIiekTy sK3aMeHAallMOHHBIX OWJIETOB MpHJarairoTcs pazpaboTaHHbBIE MpENojaBaTeieM U
YTBEpXKACHHbIE Ha 3acelaHuu Kadeapbl KpUTEPUH OLEHKU MO JUCIUILINHE.
Kpurepun onenkn:



- OlleHKA «OTJIUYHO» BBICTABJISIETCHA CTYAeHTYy, eciu - CTyIeHT IEMOHCTPHpPYET CBOOOAHOE
BIIQJICHUE MaTEpUaJIOM, XOPOIIO OPUEHTHUPYETCS B OCHOBHBIX TCHACHIMIX W HampabiieHusx OOrieit
TEOpHUH MEePEBOJIa; UMEET MPEJICTABICHUE H B COCTOSTHUU OOBSCHUTH CYyTh MOJIENIEH MepeBo/ia, 3HaeT U
MOXXET MPUMEHUTh Ha MPAKTUKE (TPOUJLUTFOCTPUPOBATH COOCTBEHHBIMU MPUMEPAMH) pa3HOOOpa3HbIC
crocoObl TmepeBoja (JIEKCHYECKUE, TpaMMaTHYECKUEe U CTHJIMCTUYECKHE), B COCTOSHHHM BECTH
CBOOOJTHBIN AWAJIOT IO OCHOBHBIM IPOOJIeMaM O0IIIeH TEOPHH TIEPEBOIA;

- OolleHKa «xopomo» - CTyAeHT XOpoIlo BJaJeeT MaTepHalioM, 3HAET OCHOBHBIC HAIPABJICHHS
OO0mieit Teopuu mepeBojia; UMEET MPEACTABICHUE U B COCTOSTHUU OOBSICHUTH CYyTh MOJIEJICH TIEPEeBO/IA;
3HACT U MOXXET MPOWJUTFOCTPUPOBATH MPUMEpPaMU M3 YUeOHHUKOB pa3HOOOpa3HbIE CIIOCOOBI MepeBoaa
(Jiekcuueckue, TpaMMaTUYECKHE U CTHIIMCTUYECKHE);

- OIIEHKA «Y/OBJIETBOPUTENbHO» - CTYICHT C TPYIOM OPHEHTUPYETCS B MPEJI0)KEHHOM MaTepuae,
XOTS MMEeT 00Iee MpeCTaBICHHe 00 OCHOBHBIX TEHACHIIUSX W HANpaBIEHUsX, nmpobiaemax OOmieit
TEOPHH MEPEeBOJIa, Pa3HOOOPA3HBIX CIIOCO0AX MEPEeBOIa U MPoY. ;

- OLIEHKA «HEYI0BJETBOPUTEIbHO» - CTYIEHT MMEET JHIIb MPUOIU3UTEIHHOE MPEACTABICHUE 00
U3y4aeMOM IIpeIMeTe, BechMa Cllad0 OPHEHTHUPYETCS Hake B MPEUIOKEHHBIX JJS MOATOTOBKU
BONPOCAaX IK3aMEHAIMOHHOTO OWJIETa; COBEPIICHHO HE B COCTOSHUU OTBEYATh Ha JOMOJIHHUTEILHBIC
BOITPOCHI, KacarIHuecsi OCHOBHBIX mpoOsiem OOIIel Teopuu repeBoa.

CocraBuTelns: K.(.H., TOLEHT
Typcynosa @.P. (®PUO)
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Hepeqeﬂb OICHOYHBIX CPEACTB

Ne Hanmenosanue [IpencraBnenue
n OIICHOYHOTO XapakTepucTHKa OLIEHOYHOTO CPEJICTBA OIICHOYHOTO CPEJICTBA
CpeACTBA B ®OC
YCTHBIE OIEHOYHBIE CPEJICTBA
CpencTtBo  KOHTpOJIs, OpraHM30BaHHOE  Kak | Bompocsl mno
crienuagbHas Oecena MIPETno/1aBaTess ¢ | Temam/pazenam
1 CO6CCCE[OB&HI/I€, 06yanOH1HM€H Ha TE€Mbl, CBSI3aHHbBIE C U3y4YaeMOM | JUCIUILUIMHbI
YCTHBIM ONIPOC | IUCHUIUIMHONW, W PAaCCYUTAHHOE Ha BBIICHCHHE
o0Bvema 3HaHUU oOyuaromerocs o
OTpeIeIECHHOMY pa3/ieny, TeMe, MPoOIeMe U T.1I.
INNCBMEHHBIE OIIEHOYHBIE CPEJACTBA
Cucrema CTaHIApTU3UPOBAHHBIX 3aJaHUH, @DOH]T TECTOBBIX
Tecr MTO3BOJISIOIIAs] aBTOMATH3UPOBATH MPOLIETYPY 3aTaHU I
2 U3MEPEHMS YPOBHS 3HAHUN U YMEHUU
o0ydJaromerocs.
3. KonTposbnas CpencTtBO ~ TMPOBEPKM  YMEHHM  NPUMEHSTh Kommekt




pabora

MOJIydYeHHBbIE 3HAHUS ISl pELIeHUs
OTIPEIeNIEHHOTO THIIA TI0 TEME WIIN Pa3Aeny

3aaad

KOHTpOHBHBIX
3aJa”Hui 110
BapUaHTaM




Odopmiienne cobecenoBaHus /yCTHOTO OIpoca
10 JTUCHUITJIIMHE HpaKTI/IKa IMUCbMCHHOTO U YCTHOT'O IIEPCBOAA

MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuin» (CaBsHCKUI) YHUBEPCUTET
Kadenpa anrnuiickoit ¢pumonoruu
(Haumenosamue Kagpeopwvt)
COBECEJIOBAHUE/YCTHBIN OITPOC

110 ,I[I/ICI_[I/IHJ'II/IHCHDaKTI/IKa IINCHbMEHHOI'O M YCTHOI'O II€peBOaa

1. Tema. [IpakTHKa NMCEMEHHOTO M YCTHOT'O IEpeBOIa

2. Bonipochl 17151 KOHTPOJISA 110 TeMe:

1. TlonsTue A3bIKOBOTO MOCPEAHNYECTBA. Ero BHIBI.

2. Crneuuduka nepeBojia Kak BHJIA SI3bIKOBOTO MOCPEIHUIECTBA.
3. OcHOBHBIE TOAXO/BI K H3YUCHHIO ()EHOMEHA IePEeBO/Ia.

4.  JluHrBUCTHYECKAs TEOPUS MEPEBOAA: IPEAMET, 3aa4l U METOIBI.
5

6

7

8

9

[ToHsATHE SKBUBAJICHTHOCTHU NEPEBOJIA.
XapakTeprucTuKa SKBUBaJIeHTHOCTH | THma.
XapakTepucTuKa 3kBUBajieHTHOCTH || THMa.
Xapaxkrepucrtuka sxkBuBasieHTHOCTH |11 THMA.
. XapakrepHucTuka 3kBuBasieHTHOCTH |V Tuna.
10. XapakrepucTuKa SKBUBAICHTHOCTH V THUTIA.
11. OcobeHHOCTH BOCHpPOM3BEIEHUS B IEPEBOJE JEHOTATUBHOIO M KOHHOTAaTMBHOIO AacCIEKTa
3HAQ4YECHMI CIIOBA.
12. OcHoBHBIE KIacCU(pUKALIH [TEPEBOIOB.
13. OcHoBHBIE 0COOEHHOCTH YCTHOTO IEepeBo/ia (B CPaBHEHHUHU C IUCHMEHHBIM).
14. OcobeHHOCTH NepeBO/Ia HAYYHO-TEXHUYECKUX U T'a3eTHO-UH(OPMAIIMOHHBIX MaTepHaJIOB.
15. TloHsiTHE MEpeBOAYECKOTO COOTBETCTBHUS.
16. ITpuHuuns! K1accupUKaUKA NEePEeBOTIECKUX COOTBETCTBUM.
17. Ponb KOHTEKCTa B MIEPEBOJIC.
18. BeiOop cootBeTcTBUS NpH nepeBoje. IIoHATHE 0KKa3MOHATLHOIO COOTBETCTBUS.
19. Tlepemaua Ge37KBUBAICHTHBIX JIEKCHUECKUX U TPAMMATHUECKUX €IMHUII.
20. Ilepenaua ¢gpazeonoru3MoB.
3. Bonpocs! 1151 00cyx/1eHUs] (KOHTPOJIbHASI CAMOCTOsITe/IbHasi padoTa):
OO0111e-1eKCUKOJIOTHYECKHE U (PPa3eoIOrnYecKre BOIIPOCH EPEBOIA.
KomMmyHHKaTHBHas paBHO3HAYHOCTh TEKCTOB OpUTHHAJIA U TIEPEBO/IA.
IIpuémbl nepeBoa Ha JJEKCHYECKOM YPOBHE
CopepxatenbHOe OTOXAECTBICHUE OPUTHHANA U IEPEBOA
IlepeBoa CBA3aHHBIX CJI0BOCOYETAHMM.
[TepeBo] CBSI3aHHBIX CIIOBOCOYETAHUU.
®pazeonornueckue sBieHus. [lepeqaua umen u Ha3BaHui npu nepesoge. OOpaieHue.
Jlexcuueckue TpaHcpopMaIiy, CBSI3aHHBIE C Mepeaauei JIEKCUKO-CTUIIMCTUYECKUX CPECTB.
['pammMaTHyecKkue BOIIPOCH epeBoIa.
10 PazHoBuHOCTH NIEpeBOAa B 3aBUCUMOCTH OT KaHPOBOT'O THIIA IEPEBOAUMOI0 MaTepuasa.

LCoNoOA~WNE
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K KOMMIIEKTy OIIEHOYHBIX MAaTepUajoB IO COOECETOBAaHUIO /YCTHOMY OMPOCY  IPHUIIATalOTCS
pa3paboTaHHbIE IpernojaBaTelieM M yTBEPXACHHbIE Ha 3acelaHuu Kadeapbl KPUTEPUU OLEHKU IO
JUCLHUTLIINHE.

Kpurepun onenku:

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABJISCTCS CTYICHTY, €CIH 1) MOTHO M apryMEHTUPOBAHHO OTBEYAET IO
COJICP)KAHUIO 3aJaHus; 2) OOHapy)KHUBaeT IOHMMaHHE MaTepuana, MOXET OO0OOCHOBAaTh CBOHU
CYXKJCHHS, NMPUMCHHUTHh 3HAHUS Ha IPaKTUKE, MPUBECTH HEOOXOAHMMBIC MPUMEPHI HE TOJBKO IO
y4eOHHKY, HO M CAMOCTOSITENIbHO COCTABIICHHBIE; 3) U3J1araeT MaTepuall Mocaea0BaTesIbHO U
IIPABUIIBHO;

- OLICHKA «XOPOLIO0» CTY/AEHT J1aeT OTBET, YJOBJIETBOPSIOIUI TEM K€ TPEOOBAHUSIM, YTO U AJISl OLCHKU
«5», HO omyckaeT 1-2 ommOKH, KOTOPBIE CaM e UCIPABIISET;

- OLEHKa «yd0BJETBOPUTEIbHO» CTABUTCS, €CIM CTYIAEHT OOHapyKUBaeT 3HaHUE M IOHUMAaHUE
OCHOBHBIX TIOJIO)KEHUIM JaHHOrO 3aJaHus, HO: 1) uW3jmaraeT Marepuan HENOJHO U JOHYyCKaeT
HETOYHOCTHU B OTIPENIEIICHNUH MOHATUH Wi (POPMYIMPOBKE MPABWIL; 2) HE YMEET JOCTATOYHO IIyOOKO
U JI0Ka3aTelbHO OOOCHOBATh CBOU CYXKIEHMS M IPUBECTH CBOU NPHUMEPHI; 3) U3jaraeT Mmarepuall
HETOCJIE0BATENIbHO U JIOIYCKAeT OIUOKY;

- OIICHKA «HEeY/JA0BJIETBOPUTEILHO» CTYJICHT OOHApY)KMBAaeT HE3HAHHWE OTBETa HA COOTBETCTBYIOIIEE
3aJlaHye, JONYyCKaeT OomMOKH B (OPMYJIMPOBKE ONpPEACICHUHA M IMpPaBUJI, MCKAXKAIOIIUE UX CMBICI,
OecropsiIouHO M HEYBEPEHHO H3JaraeT MaTepuai; OTMEYaloTCs TaKUe HEAOCTaTKU B IOJTOTOBKE
CTYZICHTA, KOTOPBIE SIBJIIOTCS CEPhE3HBIM IPENATCTBUEM K YCIEITHOMY OBJIAJICHUIO MTOCIEIYIOIUM
MaTEepHAIOM.

- OLIEHKA «3a4TeHO0» BBICTABISETCS CTYJAEHTY, €CIM OTBEYAIOUIMIl XOpOIIO BIAJIEET MaTepUaIOM,
3HAaeT OCHOBHBIC HANPABJICHUS TEOPUH MEPEBOJA; UMEET NPEACTABICHUE U B COCTOSHUU OOBSICHUTH
CyTb MOJENeld TMepeBoAa; 3HAaeT M MOXET MPOUUIIOCTPUPOBATh MpPUMEPAMU M3 Y4EOHUKOB
pa3sHooOpa3HbIe CIIOCOObI epeBoa (JIEKCHUeCKHUe, FpaMMaTHYECKUE U CTHIIMCTUYECKHE);

- OILICHKa «He 3a4TeHO0» - OOyyaromuiicss uMeeT UMb MPUOIU3UTENLHOE MpeicTaBiIeHne 00
M3y4aeMoOM TIpeAMETe, BeChbMa CJIa00 OPUEHTHPYETCS JaXe B MPEJIOKEHHBIX MJIS TOJITOTOBKH
BONPOCAaX IK3aMEHAIMOHHOTO OWJIeTa; COBEPIIEHHO HE B COCTOSHUU OTBEYATh Ha JOMOJIHHUTEIbHBIC
BOIPOCHI, KacarolI1ecsi OCHOBHBIX MPo0JeM 0011el TEOpUH MepeBoia.

CocraBuTelns: K.(.H., TOIIEHT
Typcynosa @.P. (®UO)

« » 20 T
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TunoBble TecTOBBIE 3aJaHUS AJI1 KOHTPOJIBHOM pabOThI
MOY BO «Poccuiicko-Tamkukckuii» (CnaBsHCKUN) YHUBEPCUTET)

Kadenpa anrnuiickoit dhumosoruu
(HaumeHnosarnue Kageopwi)

no qucnuiuirHe [IpakTHKa MHCbMEHHOT0 M YCTHOIO NepeBoia
(HaumenoBanUe OUCYUNTUHBL, MOOYIs)

3aoanue 1. llepeBenure ¢ aHTIIMKACKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM:

a) The present Charter, of which the Chinese, French, Russian, English, and Spanish texts are
equally authentic, shall remain deposited in the archives of the government of the United States of
America. Duly certified copies thereof shall be transmitted by that government to the governments of
other signatory states.

In faith whereof the representatives of the governments of the United Nations have signed the
present Charter.

Done in the city of San Francisco the twenty-sixth day of June, one thousand nine hundred and
forty-five.

b) Each Party may propose amendments to this Treaty. Agreed amendments shall enter into
force in accordance with the procedures governing the entry into force of this Treaty.

c) This Treaty shall be subject to ratification in accordance with the constitutional procedures
of each Party. This Treaty shall enter into force on the day of the exchange of instruments of
ratification and shall remain in force through December 31, 1985, unless replaced earlier by an
agreement further limiting strategic offensive arms.

This Treaty shall be registered pursuant to Article 102 of the Charter of the United Nations.

d) Each Party shall, in exercising its national sovereignty, have the right to withdraw from this
Treaty if it decides that extraordinary events related to the subject matter of this Treaty have
jeopardized its supreme interests. It shall give notice of its decision to the other Party six months prior
to withdrawal from the Treaty. Such notice shall include a statement of the extraordinary events the
notifying Party regards as having jeopardized its supreme interests.

3aoanue 2. [lepeBeauTe ¢ PyCCKOro si3bIKa HA aHTJIMHACKUI:

a) Hacrosmuit JloroBop mnojiexuT paTuduKauvd M BCTYNUT B CHWJIy B J€Hb OOMeEHa
paTu(UKaMOHHBIMU TPAMOTAaMH, KOTOPBINA OyzeT mpousBesieH B [Ipare B BO3MOKHO KOPOTKUH CPOK.

Hacrosmmit JloroBop cocCTaBi€H B JBYX 3K3EMIUIIPax, HA PYCCKOM M AHTJIMHCKOM S3bIKax,
IIPUYEM BCE TEKCTHI UMEIOT OJJUHAKOBYIO CHITY.

Cogepieno B r. Mockse 20 Hosi0pst 2003 T.

6) 1. Hacrosmmii JloroBop OTKpBIT Isl TIOJAMHUCAHHS €ro BceMU rocyaapctBamu. Jlroboe
roCyJapCcTBO, KOTOPOE HE MoAnuieT JJoroBop 10 BCTYIUICHHS €r0 B CHIIY B COOTBETCTBUHU C ITYHKTOM
3 naHHOM CTaThH, MOKET IPUCOEAUHUTHCS K HEMY B TI000€ BpeMsI.

2. Hacrosmuii JloroBop MOMJIEKUT paTH(PUKANMK TOCYJAPCTBAMH, TOAMMCABIIMMH €TO.
ParudukanmonHbie TpaMOThI M IOKYMEHTHI O TIPUCOSMHEHUHN CIIAI0TCSI HA XPaHEHHUE MPAaBUTEIIbCTBAM
Poccuiickoit ®@eneparun, Coequnennoro KoponescrBa BenukoOputanun u CeBeproit Upnanauu u
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Coenunennbix IlltaToB AMepuKH, KOTOpPbIE HACTOSAIIMM HA3HAYAIOTCSl B KAaueCTBE IPABUTEJIbCTB-
JENO3UTaPUEB.

3. Hacrosmmii [loroBop BCTymaeT B CHIy I[OC/I€ €ro partuuKalud TocylapcTBamH,
IIPaBUTEJIBCTBA KOTOPBIX Ha3HAaueHbl B KadecTBe Jeno3urapueB Jloroopa, u 40 apyrumun
MOJMUCABUIMMH HacTosIUK J[oroBop rocynapcTBaMu U CAaYyd UMM Ha XpaHEHHE PaTU(PUKAIIMOHHBIX
IpaMoT.

B) 1. Ina rocymapctB, paTU(UKAIMOHHBIE T'PaMOTHl WJIM JOKYMEHTHl O HPUCOCTUHEHUHU
KOTOPBIX OYIyT CaHbl Ha XpaHEHHE I0cie BCTYIUICHHs B CHITy HacTosiero JloroBopa, OH BCTYIIAeT B
CHITY B JICHb C/Ia4M HA XPaHEHUE UX PAaTH(PUKALMOHHBIX TPAMOT WM JOKYMEHTOB O MPUCOSAUHEHHH.

2. IlpaBuTenbCcTBa-AENO3UTAPUM HE3aMEJIUTENBHO YBEAOMIISIIOT BCE MOJANUCABIINE U
IIPUCOEAVHUBILNECS K HacTosAuieMy /loroBopy rocynapcrsa o JaTe KaKIoro MOJIUCAHMs, 1aTe caadn
Ha XpaHEHHWE KaXIO0M paTH(PHUKAIMOHHOM TpaMOTHl WM JOKYMEHTa O NPUCOCIUHECHUH, JaTe
BCTYIUICHHS B CUIIy Hacrosuero Jlorosopa.

3. Hacrosmuii [loroBop 1oykeH OBITh 3aperucTpUpOBaH MPABUTEIbCTBAMU-IEIIO3UTAPUSIMU B
cooTBeTcTBUU cO cTtaTtheit 102 YeraBa Opranuzanun O0bennHeHHbIX Haruit.

r) Kaxngenii VYyactHuk Hacrosuiero JloroBopa B TMOpSAIKE OCYIIECTBICHUS CBOETO
rOCyIapCTBEHHOI'O CYBEPEHHUTETA UMEET MPABO BBIWTH U3 JJ0roBopa, €CJIM OH PEIINT, UTO CBSI3AHHBIE C
coJlep>kaHueM Hacrtosimiero JloroBopa HCKIIOUUTENbHBIE OOCTOATEIHCTBA IMOCTABHIIA TOJ Yrpo3y
BBICIIIME MHTEPECHI €ro crpaHbl. O TakoM BBIXOJIE OH YBEIOMIIIET 3a TPU MecCsIa BCeX YUYaCTHUKOB
Jlorosopa.

B.
1. Read the text and answer the check-up questions.

In international law and diplomatic practice the term "treaty™ is used in two senses. In a generic
sense, it refers to all agreements between states which are of a binding character, and in a restricted
sense it refers to a title given to instruments containing such international agreements. Instruments
setting out agreements between states bear different titles, such as treaty, Agreement, Convention,
Protocol, Act, Declaration, Statute, Regulations, Provisions, Pact, Covenant, Compromis, Accord,
Arrangements, Modus Vivendi, Exchange of Notes and Concordat. It is, however, not obligatory to
give a title to an international agreement, as agreements can be concluded even by exchange of letters
or telegrams. Some of the agreements are highly formal in character whilst others are not. The titles
given to international agreements have little significance from the legal point of view, as all
international agreements, by whatever name called, are equally binding in nature. In diplomatic
literature, the terms "treaty”, "convention”, and "protocol” are all applied more or less indiscriminately
to international agreements. Sometimes the same instrument is designated in different places in its text
by different terms. There is no obvious explanation for this diversity of terminology.

International law prescribes neither the form nor the procedure for the making of international
engagements, and consequently their form depends upon the will and convenience of the parties. In
practice it is governed also by usage and varies depending on whether agreement is reached between
states, heads of states, governments (increasingly used), or particular ministers or departments.

It is not every international instrument, however formal it may be, that would be regarded as a
treaty. Unless the instrument creates contractual obligations between two or more states, the essential
requirements of a treaty are not fulfilled. The binding nature of treaty obligations is the oldest and
doubtless the most fundamental rule of international law.
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Of all international engagements which are intended to have an obligatory character the most
important are "treaties"”, the term being derived from the French trailer [£ L. tractare], which means
"to negotiate™.

The next most solemn type of international engagement is the "convention™, derived from the
Latin word conventio meaning "agreement". This term is frequently, though not necessarily, employed
in connection with agreements to which a large number of countries are parties, and especially to
agreements of the law-making type.

The treaty document covers the following parts:

1. The preamble containing:

(@) a list of the heads of state in whose names the treaty is concluded,;
(b) a list of plenipotentiaries;

(c) usually a statement of the purposes and objectives of the treaty, sometimes accompanied by
a recital of principles and circumstances;

(d) a declaration that the plenipotentiaries have the necessary powers.

2. The text .generally containing, in the form of numbered articles, the respective agreements of
the signatories. It also indicates:

(a) the requirements for bringing the treaty into force;
(b) its duration;
(c) the place where the exchange of ratifications will take place.

3. The final clauses, specifying that the plenipotentiaries have signed the treaty and have
affixed their seals thereto, and including information on:

(a) the number of signed copies;
(b) if in more than one language, the languages used, and that each is equally authentic;
(c) the place and date of the signature.

According to the importance of the treaty, the preamble can be more or less enlarged. The
statements in the final clauses are, on the contrary, usually identical.

The provisions of the treaty determine the manner in which and the date on which the treaty
enters into force. Where the treaty does not specify a date, there is a presumption that the treaty is
intended to come into force as soon as all the negotiating states have consented to be bound by the
treaty.

After a treaty is concluded, the written instruments, which provide formal evidence of consent
to be bound by ratification, accession, and so on, and also reservations and other declarations, are
placed in the custody of a depositary, who may be one or more states, or an international organization.
The depositary has functions of considerable importance relating to matters of form, including
provision of information as to the time at which the treaty enters into force. The United Nations
Secretariat plays a significant role as depositary of multilateral treaties.

As regards treaties, conventions, etc., these, when concluded between two countries, are now
ordinarily signed in two texts, viz., in the respective languages of the two countries, though exceptions
occur. In the case of treaties of a general nature - multilateral treaties - concluded between many states,
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the usual practice was to use French, but now French and English. Those concluded under the auspices
of the United Nations normally have texts in its official languages, all equally authentic.

The authenticity of the text is established by means of the signatures of the plenipotentiaries. It
will depend on the circumstances whether signature alone is sufficient to bring the treaty into force or
whether some further step, such as ratification, is necessary.

Sometimes, however, when an appreciable interval occurs between the conclusion of the
negotiations and the signature of a treaty, the plenipotentiaries append to it their initials ne varietur as
a guarantee of the authenticity of the text.

(From "A Diplomat's Handbook of International Law and Practice” by B. Sen)

1) What are the most typical forms of international agreement?

2) What does the term "treaty" imply in a generic and a restricted sense?

3) What is the compositional design of treaties and conventions?

4) Which part of a treaty contains a statement of the purpose?

5) And which part embodies the substantive commitments undertaken by the contracting
parties?

6) How is the authenticity of the text established?

7) What languages are used in treaties and other international compacts?

Kpurepun onenku:

- OLIGHKAa «OTJIMYHO» BBICTABISIETCA CTYJIEHTY, €CIM  WCKIIOYUTENbHbIE 3HaHMS, aOCOJIIOTHOE
MOHMMaHHE CYTH BOIIPOCOB, 0€3YKOPU3HEHHOE 3HAHNE OCHOBHBIX TOHSATHH U MOJIOKEHHUN, JIOTHYECKU
U JIEKCMYECKH TPaMOTHO M3JIOKEHHBIE, COAEpIKATEIbHbIE, apTyMEHTUPOBAaHHBIE U HCYEPIBIBAIOIINE
OTBETHI;

- OICHKa «XOopoiio» FJ'Iy6OKI/I€ 3HaHUA MaTcpualia, MpaBUJIbHOC ITOHUMAHUC CYTH BOIIPOCOB, 3HAHUC
OCHOBHBIX IMOHATHUH M IIOJIOKEHHH 110 BOIIpOCaM, COACPIKATCIIbHBIC, ITIOJIHBIC U KOHKPCTHBIC OTBCT HA
BOITPOCHI. Hannuame HECYHICCTBCHHBIX WJIM TEXHUYCCKUX OIHI/I6OK;

- OIICHKAa «YJAOBJETBOPUTEJIbLHO» OOIIME 3HAHUSA, HEJIOCTATOYHOE MOHMMAaHHE CYTH BOIIPOCOB,
Hanuuue OONBIIOTO YMCIIa HETOYHOCTEH, HeOpekHOoe 0(hOpMIIEHUE;

- OLCHKa «HEYAOBJECTBOPUTECJIbHO0» HCIIOHUMAHUE CYTH, OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO FPY6BIX OH_II/I6OK,
OTCYTCTBHEC JIOTHUKHU HU3JIOKCHUA MaTCpHraia.

- OINCHKa <«3a4YTE€HO0» BBICTABIIICTCA CTYACHTY, €CIH rny601<1/1e 3HaHUA Marcepurajia, OTINYHOC
IMNOHUMAHHUEC CYTH BOIIPOCOB, TBEPAOC 3HAHHUC OCHOBHBIX MOHATUM U MOJOXKEHUU IIO0 BOIIpOCaM,
CTPYKTYPHPOBAHHBIC, ITOCIICAOBATCIIbHBIC, IIOJTHBIC, IIPABUJIBHBIC OTBETHI;

- OCHKa «HE€ 3a4YTE€HO0» OTCYTCTBHUC OTBETA, IaH OTBET HA APYIruc BOIPOCHI, CIIMCBIBAHHUE B XOJC

BBITIOJTHCHU A pa6OTBI, HaJIM4uC Ha paGoqu MECTC TCXHUYCCKUX CPEACTB, B TOM YHCJIC TCJ'IC(I)OHa.

CocraBuTenb: K.(.H., TOIIEeHT
Typcynosa @.P. (PUO)

« » 20 T
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